Nepřesné odkazování / nepřesně vyjádřená totožnost

Výrazy s odlišným gramatickým číslem signalizujícím skutečný protiklad jednotlivost – mnohost:
Tak, skorem docela mlčky, jsme se ubírali procházkou přes město. Nejkrásnější na těch procházkách bylo, že ať jsme se dali tím nebo oním směrem, nezáleželo na tom.  

Výrazy slovotvorně úzce příbuzné s odlišnou slovnědruhovou platností:
Řecké vědecké spisy před Platónem se téměř ztratily. Této ztráty byly však ušetřeny spisy z oboru lékařství. (cituje Daneš, 1985: 201)

Slabá výkonná moc znamená vládu slabě vykonávanou. A vykonávat slabě  je jen jiný výraz pro vykonávat špatně. (SYN)

Básníci mluví, nezpívají. Zpívání obstarají ptáci. (SYN)


Výrazy v sémantickém vztahu instituce poskytující službu – výsledek 

Petr vystudoval pedagogickou fakultu. V této profesi pak dlouhá léta působil na jednom gymnáziu v Praze. 

Výrazy v sémantickém vztahu děj/akt – jeden z jeho subjektů

Byl bych ujel z Prahy a ve Venezuele bych se oženil. A ona by mně tenkrát utekla do džungle s lovcem rajek nebo majitelem cirkusu. 

Výrazy v sémantickém vztahu děj/akt – jeho výsledek

Gnaphalium lanatum miluje jak plné slunce, tak i rozptýlené světlo. Roste velmi rychle a silně se rozvětvuje. Pěkný vzhled silně rozrostlých stonků se dobře uplatní, pokud vysadíme několik rostlin do závěsných nádob. (SYN)


Nepravé odkazování – pseudokoreference

Je mi toho stromu líto. Byla to dominanta vesnice, přece nikomu nevadil. Před pár lety ho dokonce obešli při stavbě kanalizace.  Takové stromy by se měly chránit.

O každém se detektiv něco dozví, protože každý něco tají, nemyslíte? (SYN)

Ale to vás teda bude něco stát. Bude to něco jako daň z přepychu. (SYN)

Tomášovi rodiče měli pěknou chatu na Sázavě. Jejich sousedé měli také hezkou chatu. (SYN)

Poslední kategorii nevyhovujícího bydlení pak naplňují osoby žijící v provizorních či neobvyklých stavbách (či mobilních obydlích), v nevhodném bydlení (neobyvatelné byty) či v přelidněných bytech (FEANTSA, 2016)

Máme zprávy, že na Madeiře je docela prostorná hala, a tu má Slávia taky. (SYN)

V případě vícečlenných nominačních linií se může spojovat pravá koreference a pseudokoreference:
Jeleni troubili, jeleny viděli, ale žádný nebyl ten profesorův. Když tu se náhle na vedlejší pasece, za asi stometrovým pruhem probírkového porostu ozvalo dvakrát krátké "aůů, aůů". "To je on!" trhl sebou profesor a rozbil termosku s čajem. Čaj kapal z kazatelny jako z okapu, ale profesor to nevnímal. Stále opakoval: "To je on, to je on." "Ten sem asi nepřijde, ten  tam má laň, " řekl Miloslav. "Musíme jít za ním," dodal. (SYN)


Alterace
Jen prostřední ulička musila zůstat volná. Jinde všude lidi seděli, stáli, klečeli. (SYN) 

Tuto středu byl mimořádný klid. Jindy je situace zcela opačná. (SYN) 

Někde se vaří brambory a noky zvlášť. Jinde zase používají na noky těsto jako na kynuté knedlíky. (SYN) 

[bookmark: _GoBack]Pokud vedle mě nikdo nesedí, kabelku odkládám na vedlejší židli nebo požádám o další židli, na kterou si ji položím.

